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1önsöz

Hrant Dink Vakfı kurulduğu günden bu yana, ismini taşıdığı Hrant 
Dink’in yaşamı boyunca el attığı, önem verdiği, işaret ettiği konulara 
yoğunlaşmaya çalışıyor. Öteki algısının normalleşmesi, Türkiye’de de-
mokratikleşme sürecinin desteklenmesi, milliyetçilikten ve ırkçılıktan 
arınmış tarih çalışmaları üçlüsü, şüphe yok ki özel bir önem taşıyor. 

Çünkü bellek meselesi, daha doğrusu hafıza kaybı ve hafıza kaybı po-
litikalarının tahribatı, bu toplumun ‘aşil topuğunu’ oluşturuyor. Korku, 
gerginlik, hastalık, kötü ruh ve bastırma, mazlum, mağdur, zalim, her 
insanın, hâkim ya da mahkûm her milletin içinde bu nedenle kol geziyor.

Bellek önemli mesele, çünkü bu toplumun derinlerinde kan var. On 
binlerce insan, gayrimüslim bu topraklardan kovulmuş, giderken mal, 
mülk ve can bırakmış; dahası on binlerce gayrimüslim, özellikle Erme-
ni kimliklerinden ötürü kırılmış. Bu toplumun uluslaşma öyküsünün, 
kültürden sermayeye uzanan Türkleşme sürecinin temelinde bu kanlı 
dinsel standardisazyon yatar.

Kıran taraf bilmek, hatırlamak istemez. Bu tür öyküler barındıran yeni 
uluslar unutarak ulus olmaya çalışırlar. Politikaları, devlet yapıları, 
eğitimleri, söylenceleri, masalları bu yüzden ‘seçmeci’ ve ‘amnezik’ 

Önsöz
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olur. Bizim ülkede toplumsal varoluş bu yüzden tümüyle amneziktir ve 
vicdan ve demokrasi kavgasını kesiştiği ana kavşak bu yüzden ‘hatırla-
ma, bilme, yüzleşme ve arınma’ dörtlüsüdür. 

Ne var ki konumuz hâkim milletin öyküsü değil.

Mağdur taraf ise bilir ve hatırlar. Dünyanın dört bir yanına saçılmış Er-
meniler, 1915’i bilir, anlatır, okur ve yazarlar; acı çekerek, öfke duyarak, 
acı ve öfkeyi yeniden üreterek… 

Konumuz, bu topraklardan uzakta yaşayan bellek ya da uzakta yaşa-
yanların belleği de değil.

Konumuz, bu topraklarda kırılmış ve bu topraklarda kalmış insanların 
öyküsü. Yıllardır susan, anlatmayan, hatırlamayı ve aktarmayı tehlike 
bilen bir topluluğun öyküsü. Türkiye’nin Ermenileri, Türkiyeli Ermeni-
ler, gönüllü bir amnezinin malûlleri. Konumuz onlar… Onlar için uzun 
yıllar 1915, kırım, tehcir, Yirmi Kura Askerlik, Varlık Vergisi kimliklerinin 
değil, ‘öteki’ olmanın, daha da öte kendini korumanın akisleri oldu. Bil-
seler de hatırlamadılar, hatırlasalar da anlatmak istemediler. Gelecek 
nesilleri saklayarak, saklanarak korumaya çalıştılar. Anlatmadıkları 
sadece acılar değildi; Ermeni olmayı, Ermenilik hallerini bile anlatma-
dılar, anlatamadılar. 

Az sayıdalar. 1915’i ana ve babalarından ya da amca ve halalarından, ilk 
elden dinleyenlerin pek çoğu bu dünyadan göçtü. Yirmi Kura Askerlik 
yapanlar artık 80 yaşının üzerinde. Bir dönemin, 1930’ların, 40’ların, 
50’lerin Ermeni olmak hali, Ermenilik halleri, bellek onlarla yok olup 
gidiyor. Keza 1915, onların 1915’i…

Bu çalışma yitip gideni ucundan yakalamak arzusu üzerine kuruldu.

Hrant Dink Vakfı’nın kuruluşundan bu yana en keskin arzularından 
biri, sözlü tarih kayıtları ve kültüre, kimliğe ışık tutan çeşitli belgelerle, 
Türkiyeli Ermenilere ilişkin bir bellek deposu oluşturmak oldu. Eliniz-
deki çalışma, bu arzunun somutlaşmış ilk biçimidir. 

Bu çalışma, Türkiye’de yaşayan Ermenilerin ve Ermeni toplumunun 
taşıdığı siyasi ve kültürel belleğin izlerini bulmak, kültürel varoluşun 
sürekliliğini ortaya çıkarmak, Ermeni kimliğine mensup kişilerin ken-
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dilerini ve ‘ötekiler’i nasıl algıladığını bulmak ve böylelikle Türkiye’de 
halen yaşamakta olan Ermenilerin içinde bulunduğu gerçekliği siyasi, 
kültürel ve tarihsel boyutlarıyla ve bir sözlü tarih araştırması kapsa-
mında yansıtmak amacını taşıyor. 

Bunu gerçekleştirmek için, Ferda Balancar’ın yönetimindeki bir çalış-
ma grubu, İstanbul ve Anadolu’nun çeşitli kentlerinde yaşayan Er-
menilere ulaştı. 21’i kadın 19’u erkek 40 kişiyle mülakat yapıldı. 2 odak 
grup toplantısı gerçekleştirildi. Bu çalışmalara katılan araştırmacılar-
dan sadece 4’ü sözlü tarih mülakatı alanında deneyimliydi. 

Bu kitapta bu mülakatlardan 15’i yer almaktadır. Yaşları 19 ile 70 ara-
sında değişen kişilerin hikâyelerini kendi anlatımlarıyla okuyacaksınız. 
Göreceksiniz ki, hikâyeler bu kişilerin yalnızca tarihle ilgili hafızalarını 
değil, bugün yaşadıklarını da içermektedir. 

Çünkü bugün de önemli... Ve eğer öyleyse, o zaman son söz Hrant’ındır:

“Gelin önce birbirimizi anlayalım... 
Gelin önce birbirimizin acılarına saygı gösterelim...
Gelin önce birbirimizi yaşatalım…”
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